	Of the Incarnation
Between the First Sunday after the Epiphany and Ash Wednesday
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	This proper is suggested for use as the traditional Mass of St. Mary on Saturday. This book provides a separate proper for each season of the Church Year because of the variety of anthems available. The two sets of lessons appointed by the Prayer Book have likewise been alternated by season.

	This is the traditional second mass celebrated by a newly ordained priest.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Salve sancta Parens
	Cælius Sedulius, 5th century/Psalm 45:1

	Hail, O Mother most holy, who didst give birth to the Monarch reigning o=er heaven and earth, world without end. Psalm. My heart overfloweth with a good matter; I speak the things which I have made concerning the King. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O God, who didst wonderfully create, and yet more wonderfully restore, the dignity of human nature: Grant that we may share the divine life of him who humbled himself to share our humanity, thy Son Jesus Christ; who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 11:1‑10


	Gradual
	Diffusa est
	Psalm 45:2/4

	Full of grace are thy lips, because God hath blessed thee for ever. Verse. Because of the word of truth, of meekness, and righteousness; and thy right hand shall teach thee terrible things.

	Graduale romanum (1961), Commune nec Virginum nec Martyrum


	Epistle
1 John 4:1‑11


	Alleluia
	Virga Jesse
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Now hath blossomed Jesse=s rod; a Virgin bears both Man and God; God restoreth peace to men; high and low are one again. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis


	The Holy Gospel
Luke 1:26‑38


	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Blessed Jesus, who by the shining of a star didst manifest thyself to them that sought thee: Show thy heavenly light to us, and give us grace to follow until we find thee; finding, to rejoice in thee; and rejoicing, to present ourselves, our souls and bodies, for thy service for evermore; for thine honour and glory. Amen.

	Prayers for every occasion (1974) 93 (Edward Hawkins)


	Offertory
	Beata es
	Anonymous

	Blessed art thou, O Virgin Mary, who didst bear the Creator of all things; thou didst give birth to thy Maker, and for ever remainest a Virgin.

	Graduale romanum (1961), In Visitatione Beatæ Mariæ Virginis


	Secret
	
	

	Through thy mercy, O Lord, at the intercession of blessed Mary ever Virgin, let this offering obtain for us welfare and peace, both now and for ever; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Common of the Blessed Virgin Mary: Mass No. 4, From February 3 until the Day before Quinquagesima in Saturday Masses and until the Day before Passion Sunday in Votive Masses


	Preface of the Epiphany


	Either of these two communions may be used

	Alternate 1
	Alternate 2

	Communion
	Beata viscera
	Anonymous
	Communion
	In hoc apparuit
	1 John 4:9

	Blessed is the womb of the Virgin Mary that bore the Son of the everlasting Father.
	In this was manifested the love of God toward us, because that God sent his only begotten Son into the world, that we might live through him.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta in Tempore Nativitatis: A Die 2 Januarii usque ad Sabbatum ante Festum Baptismatis Domini


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, O Lord, that we who have partaken of the aids of salvation, may be everywhere defended by the intercession of blessed Mary ever Virgin, in whose honour we have offered these gifts to thy majesty; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Common of the Blessed Virgin Mary: Mass No. 4, From February 3 until the Day before Quinquagesima in Saturday Masses and until the Day before Passion Sunday in Votive Masses


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Salve sancta Parens
	Cælius Sedulius, 5th century/Psalm 45:1

	Hail, holy Mother! The Child to whom you gave birth is the King of heaven and earth for ever. Psalm. My heart is stirring with a noble song; let me recite what I have fashioned for the King. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	O God, who wonderfully created, and yet more wonderfully restored, the dignity of human nature: Grant that we may share the divine life of him who humbled himself to share our humanity, your Son Jesus Christ; who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Isaiah 11:1‑10


	Gradual
	Redemptionem
	Psalm 111:9, with verses 1,3/4,5/7,8

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. O Lord, you have sent redemption to your people.

	V. I will give thanks to the Lord with my whole heart, * in the assembly of the upright, in the congregation.

	V. His work is full of majesty and splendor, * and his righteousness endures for ever.

	Refrain.

	V. He makes his marvelous works to be remembered; * the Lord is gracious and full of compassion.

	V. He gives food to those who fear him; * he is ever mindful of his covenant.

	Refrain.

	V. The works of his hands are faithfulness and justice; * all his commandments are sure.

	V. They stand fast for ever and ever, * because they are done in truth and equity.

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Of the Incarnation


	Epistle
1 John 4:1‑11


	Alleluia
	Verbum caro : et vidimus
	John 1:14

	Alleluia, alleluia. Verse. The Word became flesh and dwelt among us, and we beheld his glory. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Annuntiatione Domini


	The Holy Gospel
Luke 1:26‑38

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Blessed Jesus, by the shining of a star you showed yourself to those who sought you: Show your heavenly light to us, and give us grace to follow until we find you; finding, to rejoice in you; and rejoicing, to present ourselves, our souls and bodies, for your service for evermore; for your honor and glory. Amen.

	Prayers for every occasion (1974) 93 (Edward Hawkins), altered in Rite II


	Offertory
	Beata es
	Anonymous

	Blessed are you, O Virgin Mary, who bore the Creator of all things; you gave birth to your Maker, and forever remain a Virgin.

	Graduale romanum (1961), In Visitatione Beatæ Mariæ Virginis


	Secret
	
	

	Father, the birth of Christ your Son deepened the Virgin Mother=s love for you, and increased her holiness. May the humanity of Christ give us courage in our weakness; may it free us from our sins, and make our offering acceptable. We ask this through Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of the Blessed Virgin Mary 1


	Preface of the Epiphany


	Either of these two communions may be used

	Alternate 1
	Alternate 2

	Communion
	Beata viscera
	Anonymous
	Communion
	In hoc apparuit
	1 John 4:9

	Blessed is the womb of the Virgin Mary; she carried the Son of the eternal Father.
	In this the love of God was made manifest among us, that God sent the only the world, that we might live through him.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta in Tempore Nativitatis: A Die 2 Januarii usque ad Sabbatum ante Festum Baptismatis Domini


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, we rejoice in your sacraments and ask your mercy as we honor the memory of the Virgin Mary. May her faith and love inspire us to serve you more faithfully in the work of salvation. Grant this in the Name of Jesus the Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of the Blessed Virgin Mary 1


	Parte 3. Español


	Introito
	Salve sancta Parens
	Cælius Sedulius, Siglo V/Salmo 45:1

	Salve, Madre santa, que diste a luz al Rey que rige cielos y tierra por todos los siglos. Salmo. Me brota del corazón una canción gozosa; recitaré al Rey mis versos. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Oh Dios, que maravillosamente creaste y aún más maravillosamente restauraste la dignidad de la naturaleza humana: Concede que compartamos la vida divina de quien se humilló para compartir nuestra humanidad, tu Hijo Jesucristo; que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.


	Lección
Isaías 11:1-10


	Gradual
	Redemptionem
	Salmo 111:9, con versículos 1,3/4,5/7,8

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Redención envió el Señor a su pueblo.

	V. Daré gracias al Señor de todo corazón, * en la asamblea de los rectos, en la congregación.

	V. Su obra está llena de esplendor y majestad, * y su benevolencia permanece para siempre.

	Antífona.

	V. Ha hecho memorables sus maravillas; * clemente y compasivo es el Señor.

	V. Da alimento a los que le veneran; * para siempre se acuerda de su pacto.

	Antífona.

	V. Las obras de sus manos son verdad y juicio; * fidedignos son todos sus mandamientos.

	V. Afirmados eternamente y para siempre, * hechos en verdad y rectitud.

	Antífona.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Of the Incarnation


	Epístola
1 Juan 4:1-11


	Aleluya
	Verbum caro : et vidimus
	Juan 1:14

	Aleluya, aleluya. Versículo. El Verbo se hizo carne y habitó entre nosotros, y hemos visto su gloria. Aleluya.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Annuntiatione Domini


	El Santo Evangelio
Lucas 1:26-38

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Bendito Jesús, en el brillar de una estrella tú te mostraste a los que te buscaron: Muéstranos tu luz celestial, y danos gracia para seguir hasta que te encontremos; encontrándote, para regocijar en ti; y regocijando, a presentarte nosotros mismos, nuestras almas y cuerpos, para tu servicio para siempre; para tu honor y gloria. Amén.

	Prayers for every occasion (1974) 93 (Edward Hawkins), tr. ed.


	Ofertorio
	Beata es
	Anónimo

	Dichosa eres, Virgen María, que llevaste en tu seno al Creador de todo; engendraste a tu Autor, y permaneces Virgen para siempre.

	Graduale romanum (1961), In Visitatione Beatæ Mariæ Virginis


	Secreta
	
	

	Por tu piedad, Señor, y por la intercesión de la siempre Virgen Santa María, aprovéchenos esta ofrenda para la prosperidad y paz presente y venidera; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas de Santa María en Sábado: Misa 2a. De Navidad a la Purificación


	Prefacio de la Epifanía


	Cualquier de estas dos comuniones se puede usar:

	Alternativo 1
	Alternativo 2

	Comunión
	Beata viscera
	Anónimo
	Comunión
	In hoc apparuit
	1 Juan 4:9

	Benditas las entrañas de la Virgen María, que llevaron al Hijo del eterno Padre.
	El amor de Dios hacia nosotros se manifestó en que Dios envió a su Hijo unigénito para que vivamos por él.

	Graduale romanum (1961), Commune Festorum Beatæ Mariæ Virginis
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta in Tempore Nativitatis: A Die 2 Januarii usque ad Sabbatum ante Festum Baptismatis Domini


	Poscomunión
	
	

	Límpienos de pecado, Señor, esta comunión; y por la intercesión de Santa María Virgen, Madre de Dios, háganos participantes del remedio celestial; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas de Santa María en Sábado: Misa 2a. De Navidad a la Purificación
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